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Annotation: This article examines the names of trees and plants that play an 
important role in ecolinguistics and their dialectal features. The appearance of phytonyms 
in dialects is analyzed. 
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Bugungi global dunyoda tabiatni  asrab-avaylash masalasi kun tartibiga qat’iy 

qoʻyilmoqda. Jumladan, oʻsimliklar olamini saqlab qolish hamma joyda hayotiy masalaga 
aylangan [Nazarov: 2002, 12-13].  

Ta’kidlash joizki, Respublikamiz florasi rang-barang boʻlib, oʻsimliklarning 
miqdori 4500tani tashkil etadi. E’tiborlisi, ularning nomini anglatuvchi aksariyat atamalar 
shevalarimizda faol qoʻllanadigan soʻzlardan iborat. Afsuski, mazkur nomlar bilan atalgan 
oʻsimliklar va ular bilan birga nomlar asta-sekin yoʻqolib bormoqda. 1991-yili Oʻzbekiston 
Respublikasining “Qizil kitob”iga ularlarning 163 tasi kiritilgan edi. Keyingi sakkiz yil 
ichida ularning soni 301tani tashkil etdi.   Bu tashvishli holat, albatta. Sababi kamyob, 
yoʻqolib borayotgan oʻsimliklar bilan birgalikda ularning nomlari ham iste’moldan 
butunlay chiqib ketmoqda. Shu bois, ekologik ahamiyatga ega boʻlgan daraxt va oʻsimlik 
nomlarining xususiyatlarini tadqiq etish, ularni yosh avlodga oʻrgatish nafaqat ekologiya 
fanining, balki zamonaviy tilshunoslikning, jumladan, shevashunoslikning ham 
muammolaridan biri boʻlib qolmoqda. Yuqorida ta’kidlanganidek, oʻsimliklar nomi ostida 
muayyan hududga, aniqrogʻi, shevalarimizga oid noyob soʻzlar yashirinib yotgan boʻladi.  

Masalan, J.Kengboev “Ovchining soʻnggi ovi” hikoyasida xapri – avruk oʻsimligi 
haqida eslaydi:  

“Ana, ovchi  qordan tozalagan yerda oʻtlar qoldigʻi koʻrinib turibdi. Ie, manavi 
xapri degan oʻsimlik xashagi-ku. Togʻliklar uni avruk ham deydi. Odamlar avrukning 
damlamasidan qoʻtir va boshqa teri kasalliklarini davolashda foydalanadi. Agar uning 
oʻtini suvga solib choʻmilsa, badanga xush boʻy beradi. Terini mayin qilib, yaxshilaydi. 
[Kengboev: 2018, 1-34].  

Jizzax viloyatining Baxmal shevasida kovul oʻsimligini jayrabodring deb atalishi 
ma’lum. 

“Kovul mevasini jayralar sevib iste’mol qilinganligi uchun yurtimiz aholisi uni 
«jayrabodring» deb ham atashadi. Qadimda Forishda yashovchi mahalliy aholi kovul 
mevasi va gulidan «kabarbo» deb nomlangan shoʻrva tayyorlaganlar”, – deb yozadi 
Sh.Sharofiy [Sharofiy: 2012, 4].  



 

O‘zbek folklori va shevalari tadqiqotlari:  
amaliyot, metodologiya, yangicha yondashuv 

  

298 

 

Vodiyda chirmoviq (zarpechak), shukri (ravoch)  kabi dialektal xarakterga ega 
boʻlgan fitonimlar nomi uchraydi.    

“Sariq gʻaltak ipga oʻxshash narsaning gʻoʻza tanasi boʻylab chirmashib olganini 
koʻrarkan: 

– Bu nima, otaxon? – soʻradi.  
– Bumi? Tekinxoʻr chirmovuq, yana bir nomi zarpechak. Ertalabdan beri  shu 

marazni terish bilan ovoraman. Oʻsimlikning qonini soʻradi bu rasvo! Shunaqa tez 
oʻsadiki, agar terayotganingizda ignaning uchidayi yerga tushib qolsa bormi, bir 
haftaning oʻzidayoq butun paykalni egallaydi-qoʻyadi”. (Tojiboyeva: 2013, 46)  

Bunday farq mashhur ma’rifatparvar Abdulhamid Choʻlpon nigohidan ham chetda 
qolmagan.: “Oʻsh    va   Andijon    uyezdlariga    koʻklam    faslida    rivoch (shukri) 
yetishtirib beradurgʻon “Shukri togʻi” koʻm-koʻk koʻkarib oʻng biqinimizda turadur”, – 
deb yozib qoldirgan edi u “Oʻshga sayohat” deb nomlangan xotiralarida shukri (ravoch) 
haqida. [Choʻlpon: 2016, 170]. 

Yoki quyidagi matnga e’tibor beraylik:  
 “Esimda, bolalik yillarimda Qoʻytosh togʻ etaklarida qir-adirlar yastanib yotar 

edi. Biz bolalar gulbarra terishga chiqardik. Oʻshanda yuzlab oʻquvchilarning har biri bir 
tutam-bir tutam gulbarra kovlab olar va nodir gullarni piyozi bilan birga suvga qoʻyib 
tomosha qilardik. 

Bola ekanmiz, koʻp narsaga aqlimiz yetmagan ekan.Oʻqituvchilarimiz ham tabiat 
quchogʻida oʻzimizni qanday tutishimiz kerakligi haqida saboq berishmagan ekanlar. Biz 
sevgan gullarimizning yoʻqolib ketishiga oʻzimiz sababchi boʻlgan ekanmiz, buni endi 
anglab yetdim.  

Hech kimga sir emaski, har yili shu asnoda tabiatni vahshiyona talash, hatto qir-
adirlarni   oʻzboshimchalik bilan buzish holatlari uzluksiz davom etib kelmoqda. Hozir 
ham tabiatni asrashda ahvol oʻzgargani yoʻq. Ayniqsa, bahor chogʻida lolaqizgʻaldoqlar, 
lolalar, binafshalar, qoqi oʻt (momaqaymoq) gullari juda koʻplab nobud qilinadi. 
Ravochlarni tag-tomiri bilan olish, kiyik oʻt, ziravorlar, kovullarga shafqatsizlarcha 
qiron keltirish odat tusiga kirib qolgan”. [Nishonov: 2008, 46-47].  

Matnda qoʻllangan gulbarra, qoqi oʻt (momaqaymo), ravoch, kovul kabi nomlar 
dialektal ma’noga ega.   

Oʻzbek tilida bu kabi nomlar behisob. Qora archa, oʻrik archa, savr archa, 
qoraqand, pufanak, ayiq nok, zagʻozak, tubulgʻu  kabi daraxt nomlari; behetmak, 
normushk, uchqat, pushti sirach, oq parpi (Talas parpisi), sugʻur oʻt,  omonqora, anzur 
piyoz, tulkiquyruq, tuyaqorin, oq jusan, eshakmiya, shirinmiya, devpechak, qizil kandir, 
sachratqi, itburun, koʻk sutlama, choyoʻt, quyonsuyak, sanchiqoʻt, kovrak, savrinjon, 
boʻznoch, ermon, qarovin shirachi singari oʻsimlik nomlari ostida ham muayyan 
hududlarga istiqomat qilayotgan xalqimizning ona tabiatga boʻlgan munosabati, ekologik 
bilimlari, ekologik madaniyati va ekologik ongi yashirinib yotibdi. Afsuski, tabiatga 
boʻlgan salbiy munosabatimiz tufayli dialektal ma’noga ega ayrim oʻsimlik nomlarini boy 
berib qoʻyyapmiz. Bunga yashil gulli shirachni olishimiz  mumkin.  1926- yili Zominda 
oxirgi marta yashil gulli shirach nomi qayd etilgan. 

“Mayin tukli qandim, Paleskiy qandimi, mantey qandimi (juzgʻunlar) kabi butalar 
kamyob, endem turlar boʻlib, faqatgina Qizilqumda, nihoyatda kichik maydonlardagina 
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tarqalgan. Bilmadim, bu sassiq kovrakning ishqibozi kim? Eshitishimcha, shirasidan 
qandaydir qimmat dori tayyorlanar emish. [Boynazarov: 2008, 12].  

Kovrak  – shifobaxsh oʻsimlik. Soʻnggi yillarda Dehqonobod tumanida shira olish 
maqsadida ildizi qirqilayotgani bois bu noyob oʻsimlik kamayib ketmoqda. [Hakimov: 
2012, 82-83].  

Koʻrinib turibdiki, oʻsimliklar va daraxtlar, ular ostida yashirinib yotgan nomlar, 
atamalar nafaqat ona tabiatning koʻrki, balki ular ona tilimizning ham bitmas-tuganmas 
xazinasi, noyob boyligi sanaladi. Ekologiyani tilsiz tasavvur qilish qiyin. Har bir tur, uni 
oʻrab turgan flora va fauna dunyosi ostida minglab soʻzlar mavjud. Ularning lisoniy 
jihatlarini oʻrganish orqali insonlar  qalbida tabiatga mehr-muhabbat, shafqat tuygʻularini 
shakllantirish va takomil toptirish barcha fanlar zimmasidagi dolzarb vazifadir.   
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